PERJANRJIAN ANTARA KERAJAAN MONGOLIA
DENGAN KERAJAAN MALAYSIA BAGI
PENGANGEUTAN UDARA

Eerajaan Mongolia dan Eerajaan Malaysia

Selaku pihak kepada FKonvensyen mengenai Penerbangan Awam

Antarabangsa; dan

Berhasrat untuk wmembuat suatu Perjanjian bertujuan mewujudkan
perkhidmatan pengangkutan udara di antara kawasan sereka dan

melaspaui kawasan mereka,

Telah bersetuju seperti berikut:

Takrif

Bagi maksud Perjanjian ini, melainkan jika konteks menghendaki

makna yang lain:

{a) istilah “Perjanjian®™ ertinya Perjanjian ini,
Tambahannya dan apa-apa pindaan kepada Perjanjian;

{b) istilah “Konvensyen” ertinya FKonvensyen mengenai
Peperbangan Awam Antarabangsa yang dibuka untuk
ditandatangani di Chicage pada hari  ketujuh
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Digember 1944, dan termasuklah apa-apa Tambahan yang
diterimapakai di bawah Perkara 90 Konvensyen itu dan
apa-apa pindaan kepada Tambahan atau Konvenayen
dibawah Perkara 90 dan 94 Konvensyen itu, setakat yang
Tambahan dan pindaan itu mula berkuatkuasa bagi kedua-

dua Pihak Pejanji;

igtilah “pihak berkuasa penerbangan” ertinya, dalam
hal Mongolia, Menteri Pembangunan Infrastruktur dan
mana=-mana orang atau badan yang diberikuasa untuk
melaksanakan apa-apa fungsi yang pada masa kini yang
dijalankan oleh Menteri itu atau fungei yang sama dan
dalam hal Malaysia, Menteri Pengangkutan dan sana-mana
orang atau badan yang diberikuasa untuk melaksanakan
apa-apa fungsi yang pada masa ini dijalankan oleh

Menteri itu atau fungsi yang sama;
igtilah " sistem penerbangan yang ditetapkan” ertinya
suatu penerbangan yang ditetapkan dan diberikuasa

mengikut Perkara J Perjanjian ini;

istilah "wilayah"” berkaitan dengan sesesuatu Negeri

mempunyai maksud yang telah diberikan kepadanya dalam

Perkara 2 Konvensyen tersebut;

istilah “"perkhidmatan udara", “perkhidmatan udara-
ufitarabangsa”, "penerbangun” dan "berhenti bagi maksud
bukan trafik” masing-moxing mempunyai  erti yang
diberikan kepadanya dalam Perkara 86 Konvensyen;




istilah "laluan yang dinyatakan® ertinya mana-mana

laluan yang telah ditetapkan dalam Tambahan;

istilah “perkbhidmatan yang dipersetujui® ertinya

perkhidmatan udara vang dikendalikan mengikut laluan

yvang ditentubkan.

Hak Lalulintas dan Eeistimewann Lalulintas

(1) Setiap Pihak Pejanji memberi Pihak Pejanji yang satu
lagi keistimewaan yang dinyatakan dalam Perjanjian ini
untuk membenarkan sistem penerbangan yang ditetapkan

menubuhkan dan mengendal ikan perkhidnatan yang

di"".‘“i“li

[2) Tertakluk kepada peruntukan-peruntukan Perjanjian ini,

Suatu siztem penerbangan yang ditetapkan oleh setiap Pihak
Pejanji hendaklah menikmati keistimewaan yang berikut:

(a) wuntuk terbang tanpa sendarat melintasi wilayah

Pihak Pejanji yang satu lagi;

untuk berhenti di wilayah Pihak Pejanji yang lagi

iabtu bagi saksud bukan trafik; dan

semaRa wangendal fKan perkhidmatan FanE
dipersetujui pada laluan yang dinyataksn, untuk
berhenti di dalam wilayah Pihak Pejanji yang astu

lagi di Lempat yang dinvaiaken bagl laluan itu
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dalam Tambahan bagi maksud menurun dan membawa
naik lalulintas antarabangsa berupa penumpang,
kargo danm mel, sama ada berasingan atau kedua=

duanyva sekali,

{3) Tiada apr-apa jua dalam perenggan (2) Perjadjian ini
boleh digifatkan sebagai memberi sistem penerbangan yang
ditetapkan satu Pihak Pejanji keistimewaan untuk membawa,
di dalam wilayah Pihak Pejanji yang =atu lagi, penumpang,
kargo dan mel yang diangkut untuk saraasn atau sewaan dan

menuju ke suatu tempat yang lain di dalam wilavah Pihak

Pejanji yang satu lagi.

Penetapan dan Pemberikuasaan

(1) Setiap Pihak Pejanji hendaklah mempunyai hak untuk

menetapkan secara bertulis kepada Pihak Pejanji yang satu
lagi suatu sistem penerbangan bagi maksud mengendal ikan

perkhidmatan yang dipersetujui pada laluan yang dinvatakan.

(2] Apabila penetapan itu diterima, Pihak Pejanji yang
satu lagi hendaklah, tertakluk kepada peruntukan perenggan
{3) dan (4) Perkara ini, tanpa kelengahan ‘memberi sistem
penerbangan yang ditetapkan itu kebenaran pengendalian yang

bersesuatan kopada sistem penerbangan yang ditetapkan.
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(3) Pihak berkuasa penerbangan satu Pihak Pejanji boleh
menghendaki suatu sistem penerbangan yang ditetapkan oleh
pihak Pejanji yang zatu JAgi untuk sesuaskan hati sereks
bahawa sistem penerbangan itu berkelayakan untuk sesenuhi
syarat yang ditetapkan di bawah undang-undang dan peraturan
vang biasanya dan sesunasabahnya dipakai oleh pihak
berkuasa tersesbut bagl peagendalian perkhidmatan uwdara

antarabangsa yang mesatubi peruntukan Konvensven.

(4)  Setiap Pihak Pejanji hendaklah mempunyai hak untuk
enggan meaberi kebenaran pengendalian yang disebut di dalam
perenggan (2]} Perkara ini, atauv mengenakan apa-apa syarat
yang mereka fikirkan perlu untuk dijalankan oleh sistem
penerbangan yang ditetapkan terhadap keistimewaan yang
dinyatakan dalam Perkara 2 Perjanjian ini, dalams mana-mana
hal jika Pihak Pejanji itu tidak berpuans hati bahawa
pemilikan substantial dan pengawalen yang berkesan sistem
penerbangan itu adalah terletakhak kepada Pihak Pejanji

yvang menetapkan sistem penerbangan itu atau rakvatnys.

{§) Sistem penerbangan yang ditelapkan dan diberikuasa

mengikut peruntukan dalas perenggan (1) dan (2) Perkara

ini boleh mula sengendalikan perkhidaatan yang dipersetujui
pada bila-bila mass dengan syarat bahawa sistem penerbangan

itu mematuhi peruntukan yang terpakai dalam Perjanjian imi.’
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PEREARA 4

Pembatalan Pemberikuasaan

{1y Pihak berhkuaza penerbangan  setiap Pihak Pejanji
hendaklah mempunyai halk untuk membatal kan suatu
pemberikuasaan pengendalian ataw menggantung penggunaan
keistimewaan vang dinvatakan dalam perenggan (2) Perkara
2 oleh sistem penerbangan yang ditetapkan Pihak Pejanji
yang satu lagi, ataw untuk mengenakan apa-apa syarat

sebagaimana vang mereka fikirkan perlu dalam menggunakan

kelistimewaan itud

ia) dalam mana-mana hal jika mereka tidak berpuas
hati bahawa pemilikan substantial dan pengawalan
berkesan sistem penerbangan itu adalah teletakhak
kepada Pihak Pejanji vang mwmenetapkan sistem

penerbangan itu atau rakyatnyaj atau

dalam hal sistem penerbangan itu tidak mematuhi

undang-undang dan peraturan pihak berkuasa

penerbangan Pihak Pejanji yang memberikan

keistimewaan itu) atoad

dalam hal sistem penerbangan itu selaipnya tidak

mematuht peruntukan Perjandlan ini.

(2) Melainkan  jila pembatalon, penggantungan  atau

Pengennan serto merta syarnt vong telah ditotapkan dalam
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Perenggan (1} Perkara ini adalah diperlukan wntuk
senthalang perlangddaran lan fut undang-undang atau
peraturan, hak sedemikian bhendakiab digunakan hanya setelah
runding bicara dengan plhak berkuasa penerbangan Pihak

Fejanji vang. satu lagi diadakan.

{1} Undang-undang dan peraturan satu Pihak Pejanji yang
pengelolakan kemasukan ke dalam atau keberangkatan dari
wilayahnya akan pesawat wudara vang terlibat dalas
penerbangan udara antarabangsa atau yang berhubungan dengan
pengendalian dan penerbangan pesawat uwdara sedemikian
semasa dalam wilayahnya sendiri, hendaklah dipatuhi oleh
sistem penerbangan yang ditetapkan Pihak Pejanji vang satu

Iagi.

{2} Undang-undang dan peraturan satu Pihak Pejanji yang
mengelolakan kemasukan ke dalam, perasinggahan di dalam,
alau keberangkatan dari wilayahnya akan penuspang, anak

kapal, karge stau mel, termasuk formaliti sengennl sasuk

dan’ keluar, penghijraban dan imigresen, paspol, kastas,

satavang dan kuarantin hendaklah terpakal kepada penuspang .
anak kapal, karge atau mel yang dibawa oleh sistes

penerbangan yang ditetapkan olah Pihak Pejanji yang satu
lagh.
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[3) Tiada mana-mana Pihak Pejanji boleh memberi apa-apa
keutamaan kepada mana-mana lain sistem penerbangan yang
ditetapkan Pihak Pejanji vang satu lagi dalam pemakaian
undang=undang dan peraturan yang disebutkan dalam perenggan

(1} dan (2) Perkara ini.

FEREARA &

Perwakilan Sistem Penerbangan

Setiap Pihak Pejanji akan memberi kepada sistem
penerbangan yang ditetapkan oleh Pihak Pejanji yang satu
lagi hak wuntuk menubuhkan pejabat perwakilan dalam
wilayahnya. Pejabat perwakilan tersebut bolehlah termasuk

perdagangan, operasi dan kakitangan teknikal. Pe jabat

perwakilan dan kakitangan mereka hendaklah ditubuhkan

mengikut undang-undang dan peraturan yang berkuatkuasa

dalam wilavah Pihak Pejanji yang satu lagi itu.

Akkbiviti Komersial

{l) Betiap Pihak Pejanji memberikan kepada sistem
penérbangan yang ditetapkan Pihak Pejanji yang satu lagl
hak untuk terlibat dalam penjualan penganghkutan wdara dalam
wilayahnya secara terus dan menurul budibicoara sistem
penarbangan Lterseabul, melalnl agennyn. Sistem penerbangan
yang ditetapkan tersebut mempunyai hak untuk menjual

pengangkutan itu dalam matawany wilayah itu ataun, setakat
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yang dibenarkan oleh undang-undang negara, dalam matawang

yang boleh ditukarkan dengan secara bebas di negara lain.

(2] Betiap Pihak Pejanjl hendaklah memberi kepada sistem
penerbangan vang ditetapkan Pihak Pejanji vang satu lagi

hak pertukaran percuma lebihan resit ke atas perbelanjaan

vang diperolehi oleh sistem penerbangan di dalam wilayah

Pihak Pejanji yang perctama berkaitan dengan pengendalian
perkhidmatan vang dipersetujui, dalam matawang yang boleh

di tukarkan dengan secara bebas mengikut peraturan yang

berkuatkunss.

Perakuan layak terbang, perakuan kekompetenan dan
legen yang dikeluarkan atau dianggap sah oleh mana-mana
satu Pihak Pejanji hendaklah semasa Lempoh keesahannys,
diiktiraf sebagai sah oleh Pihak Pejanji yang satu lagi.
Setiap Pihak Pejanji mempunyai hak, bagaimansapun, untuk
tidak mengiktivaf sebagoai sah, bagl sakeud penerbangan di
dalam wilayahnya, perakuan kekompetenan dan lesen yang
diberikan kepada rakyatnye sendiri atou dianggap mah untuk

merekn oleh Pihak Pejoanii yang soatu lagi.
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PEREARA 9
Pengecualian daripada Duti Kastam dan Caj Lain

{1} Pesawat wudara yang dikendalikan atas perkhidmatan
antarabangsa oleh sigtem penerbangan yang ditetapkan mana-
mana satu Pihak Pejanji, dan juga kelengkapan biasanya,
alat ganti. bekalan bahan apl dan pelincir dan barang
gimpanan pesgawat udara (termasuk makanan, minuman dan
tembakau] di atas pesawat itu hendaklah dikecualikan
daripada segala duti kastam, fee pemeriksaan dan lain-lain
duti atau cukasi apabila sampai di wilayah Pihak Pejanji
yvang satu lagi, dengan svaral kelengkapan dan bekalan

itu tetap berada di atas pesawat hingga ke masa ia hendak

dieksport semula.

{(2) Bekalan bahan api, pelincir, alat ganti, kelengkapan

biasa dan barang simpanan pesawat yang dibawa masuk ke

dalam wilayah suatu Pihak Pejanji oleh atau bagi pihak

sistem penerbangan yang ditetapkan Pihak Pejanji yang satu
lagi atau dibawn ke atas pesawat udara yang dikendalikan
oleh sistem penerbangan yang ditetapkan itu dan bertujuan
hanya untuk kegunaan pengendalian perkhidmatan udars
antarabangsa oleh sistem penerbangan yang ditetapkan
hendaklah dikecualikan daripada semus duti dan caj
kebangsaan, termasuk duti kastam dan fee peseriksaan yang
dikenakan di wilayah Pibhak Pejanji yang pertana itu,

walsupun sekirunya bekalan ini  akan digunaken pada

sebahagion perjalanan yang dibuat di atas wilayah Pihak




Pejanji yang membawanya ke atas pemawal. Bahan yang

disebutkan di atas boleh dikehendaki supaya diletakkan di

baswah kawalan abtau pengnwizan kaztam.

{3} Eelengkapan biasa pesawal wudara, alat ganti, barang
gimpanan pesawal dan bekalan bahan api dan pelincir vang
berada di atas pesawal sana-mana satu Pihak Pejanji boleh
dikeluarkan di dalam wilavah Pihak Pejanji yang satu lagi
hanya dengan kelulusan pihak berkuasa kastams Pihak Pejanji
itu, yang boleh menghendaki gupaya bahan itu diletakkan
di bawah pengawvasan mereka hingga ke masa ia hendak
dieksport semula ataun selainnya disusnahkan mengikut

peraturan kastam.

{4} Bahan api, p=lincir, alat zanti, kelengkapan biasa
pesawat udara dan barang-barang simpanan pesavat udara yang
dibawa naik ke dalam pesawat udara suatu Pihak Pejanji
dalam wilayah Pihak Pejanji yang satu lagi dan digunakan
semata-mata untuk penerbangan di antara dua tempat dalam
wilayah Pihak Pejanji yang terkemudian itu hendaklah
diberikan layanan berkenaan dengan duti kastam, [fee
peseriksaan dan lain-lain duti atau caj kebangsaan atau
tempatan yang serupa, ¥ang Lidak kurang baik daripada ¥ang
diberikan kepada siztes penerbangan kebangeann Pihak

Pejanji ibtu.
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PERKARA 10

Peruntukan Kapa=iti

(1) Maka hendaklah adm peluang yang adil dan saksama bagi
sistem penerbangan yang ditetapkan kedua-dua Pihak Pejanji
untuk mengendalikan perkhidmatan vang dipersetujui pada

laluan yang dinvatakan.

{2) Dalam mengendalikan perkhidnatan yang dipersetujui
itu, sistem penerbangan yang ditetapkan setiap Pihak
Pejanji hendaklah mengambilkira |kepentingan sistem
‘penerbangan yang ditetapkan Pihak Pejanji yang satu lagi
supaya tidak menjejaskan secara tak wajar perkhideatan yang
disediakan oleh penerbangan Pihak Pejanji yang disebut

kemudian itu pada keseluruban atau sebahagian daripada

laluan yang sami.

{3] Perkhidmatan yang dipersetujui yang disediakan oleh
sistem penerbangan yang ditetapkan Pihak Pejanji hendaklah
mempunyai hubungan rapat dengan kehendak awam bagi
pengangkutan pada laluan yang dinyatakan dan hendaklah
mempunys]l peruntukan ilu sebagai sallamat ulasanya, pada

faktor mumbtan yang munasabah, kapasiti yang cukup untuk

menampung kehendnk semasxa dan  yang senunasabahnya

dijangkakan bagi mengangkul penumpand, knrgo dan mel yang

bermula cdary aLas senuju ke wilayah Pihak Pejanji yang

telah menetapkan sistem penerbangan itu. Peruntukan untuk

mengangkut penumpang, karge fan mel vang di bawa naik atau
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diturunksn di tempat pada laluan yang ditetapkan dalas

wilayah MNegara selain daripada Pihak Pejanji = vang

menetapkan sistem penerbangan hendaklah dibuat senurut
prinsip am bahawa kapasiti hendaklah berkaitan dengan:
T
kehendak lalulintas ke dan dari wilavah Pihak

Pejanji vang telah menetapkan sistes penerbangan;

kehendak lalulintas kswasan yang wselaluinys
sistem penerbangan itu lalu setelah mengambilkira

perkhidmatan tempatan dan serantau; dan

kehendak pengendalian sistes penerbangan yang

melalul.

Tarif

{1) Bagi maksud perenggan yang berikut, istilah tarif
bermakna harga yang dikenakan bavaran untuk pengangkutan
penumpang dan kargo dan syarat di mana harga tersebut
terpakal, terassuk harga dan syarat untuk agensi dan lain-
lnin perkhidsatan tasbahan, tetapi tidak termsasuk upah dan

syarat untuk pengangkutan mel.

{2} Tarif yvang hendak dikenskan oleh sistem penerbangan
yang ditetapkan Pihak Fejanii bagi pengangkutan ke alau

dari wilayah Pihak Pejanji yong satu lagi hendaklnah
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diwujudkan pada tahap vang munasabah, dengan mengambilkira

tentang semua faktor relevan, termasuk koz pengendalian,

keuntungan munasabah, dam tarif sistem pepnerbangan lain.

{3) Tarif wvang disebut dalam perenggan (2] Perkara {ni
hendaklah Jika boleh, dipersetujui antara gigtem
penerbangan vang ditetapkan kedua-dua Pihak Pejanji dan

persetu jusn itu hendaklah, di mans boleh; dicapai
menggunakan prosidur Persatuan Pengangkutan Udara

Antarabangsa.

4} Jika satuy tarif tidak dapat dipersetujui mengikut
peruntukan dalam perenggan {3} Perkara ini, pihak berkuass
penerbangan kedua-dua Pihak Pejanji hendaklah beruseha

untuk mencapal persetujuan tarif yang sesuai.

{6) Jika perselujuan antara kedus-dua pihak berkuasa
penerbangan di bawah peruntukan perenggan (4) Perkars ini,
tidak boleh dicapai, pertikaian itu hendaklah diselesaikan

menglkut peruntukan Perkara 15 Rerjanjian ini.

Perkara 12

Maklumat dap Statistik

Pihak berkuasa penerbangan mana-mana  salu  Pihak
Pejanji hendaklah wembekalkan kepads pihak Dberkuasa
penerbangan Pihak Pejanji wang satu lagi, apabila diminta

oleh mereka, apn-aps penyata statistik berkala atau
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penyataan slatistik lain yang semunasabahnya dikehendaki

bagi maksud wengkajl semula kapasili perkhidsatan yang

dipersetujui oleh sistem penerbangan yang ditetapkan Pihak

Pejanji yang pertama disebutkan itu. Penyala itu hendaklah

termasuk maklumat vang dikehendaki untuk menentukan jumlah

lalulintas yang diangkut oleh szistem penerbangan yang

ditetapkan itu mengenai perkhidmatan yang diperzetujui.

Perkara 13

Keselasatan Penerbangan

(1) Selaras dengan hak dan obligasi mereka di bawah
undang-undang antarabangsa, FPihak Pejanji msengesahkan
semula bahawa obligasi mereka kepada satu sama lain untuk
stlindungi keszelamatan penerbangan awam terhadap perbuatan
gangguan yang menvalahi undang-undang menjadi suatu
bahagian integral Perjanjian inmi. Tanpa ®senghadkan
kelunsan hak dan obligasi mereka di bawah undang-undang
antarabangsa, Pihak-Pihak Pejanji hendaklah khususnya
bertindak bertepatan dengan peruntukan-peruntukan
Kenvensyen Mengenal Kesalahan Perbuatan Tertentu Lain Yang
Dilakukan di dalam Pesawat Udara, vang ditandatangani di
Tokyo pada 14 Septesber 1963, Konvensyen Bagi Meabanteras
Perampasan Pesawal Udara Dengan Menyalahi Undang-Undaneg,
ryang ditandatangani di Hague pada |8 Diseaber 1870 dan

Konvonsyen Hagi Heasbanterax Perbuatan Yang Menyalahi

Undang=Undang terhadap Kemnelamaban Peperbangan Awam, Yang

ditandatangnni di Montreal pada 23 SeplLember 1971 dan mana-
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mann  Konveng¥en - lain  vang berhubung desgan  keselamalan

penerbangan awam yang kepadanya kedum-doas Pihak Pejanji

menjndi pilhak.

{2) Pihak Pejanji hendaklah apabila diminta seayvediakan
segala bantuan yvang perioc mengikubt undang-undang dan
peraturan wmazing-mazing  kepada satu sama lain untuk
mencegah perbuatan bertentangan dengan keselamatan pesawat
udara, penumpang dan annk kapal . lapangan terbang dan
kemudahan penerbangan udara, dan apa-apa ancaman lain

kepada keselamablan penerbangin awom.

(3] Pihak Pejanji hendaklah, dalas hubungan bersesama
mercka, bertindak bertepatan dengan peruntukan keselamalan
penerbangan yang diwujudkan oleh Pertubuhan Penerbangan
Awim Antarabangsa dan yang ditetapkan sebagai Tasbahan
kepada Konvensyen mengenal Penerbangan Awam Antarabangsa
setakat yang peruntukan kesélamatan itu Lerpakal kepnda
Pihak Pejanji: setiap mereka hendaklah menghendaki supava
sisntem penerbangan meroka dan pegendall lapanganterbang
dalam wilayah mereka bertindak bertepatan dengan peruntukan

kenelamatan penorbangan.

(4] SebLiap Pihak = Pejani berseluju * bahawa sistes
penerhangon wedemikion il i kehendakl untulk meEneEpatd
pecunbiikan  keselamatan  penecbisngan vang disebul  daloas
peranggan (3] di aban seang dikehendaki oleh Piliak Peianji

vang waba Lagl bagl kemanukan ke dalan, keberangkatan dari,
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atau semasa dalam wilayah Pihak Pejanii yang satu lagi

Setiap Pihak Pejanji hendaklah mengambil langkah yvang
sesuail dalam wilayahnya sgendiri untuk esclindungi pesawat
uydara dan untuk memeriksa penumpang, anak kapal, barang
vang dibawa berzama, bagazi , kargo dan barang-barang
simpanan pesawat uwdara sebelum dan semasa menaiki ataw
pemuREEahan . Zetiap Pihak Pejanji hendaklah memberi
pertimbangan vang positif kepada sebarang permintaan
daripada Pihak Pejanji yang satu lagi bagi lLangkah
keselamatan khas istimewa yang munasabah untuk menangani

ancaman yang khusus.

(5) Apabila berlaku sesuatu peristiwva atau ancamsan
peristiwa perbuatan yang menyalahi undang-undang terhadap
keselamatan penumpang dan anak kapalnya lapangan terbang
atau kemudahan penerbangan udara, maka Pihak Pejanji
hendaklah membantu zatu sama lain dengan mempermudahkan
perhubungan dan langkah lain yang sesuai yang bertujuan
untuk menamatkan peristiwa atau ancaman peristiwa itu

dengan cepat dan selamat.

Ferkara 14

Rundingbicars

Dalam semangat kerjasama yang rapat, pihak berkuasa
penerbangun Pihak-Pihak Pejanji hendaklah berunding antara
sl sama lain darl semasa ke semasa dengan tujuan uatuk

memagtikan perlaksapaan  doan  pematuban  yang  memvaskan
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peruntukan Perjaniian ini dan Tambahannva, dan bendaklah

Juga berunding bila perlua untuk seonperuntokkas sbahsuaian

gsalerusnya.

Mona-mana - Fihak Pejanii boleh meminba perundindan,
gama ada melalui perbincangan atau persuratan dan hendaklah
bermula dalam Lempoh enam ‘pulub {60) hari dari tarikh
permintaan; kecuali kKedua-dus Pihak Pejanji bersetuju

kepadn perlapnjutan jangka masa Lersebul .

Perkara 156

Penyelesaian Pertikaian

{1) Jika apa-apa pertikaian berbangkit antara Pihak-Pihak
Pejanji berhubungan dengan tafsiran atau  pemakaian
Perjanjian ini, Pihak-Pihak Pejanji hendaklah pada mulanya

berusaha untuk menyvelesaikan melalui perundingan.

(2] Jika Pihak Pejanji gagal mencapal suatu penyelesaian
melalui perundingan, pertikalan itu boleh, pada permintaan
salah seorang Pihalk Pejanji, dikemukakan untuk keputusan
kepadn  #uantu  Leibunnl Lerdiri daripads Ligan orvang
penimbangtars, satu dinamakan oleh setiap Pihak Pejanji dan
W BLENAT ket bga he el el T AT RTR (T aleh kedun=dun
penimbangtars wang diphilih, dengan syaral penimbangtara
ketiga:  hukon rokynt mara=mapn Fihak  Pejangi.

Panimbangtars ketiga akan bertindak sebagal Prexiden

Ledbunal  pen b mboing e Bl lap PFihak Pejoanjd  lendakl ih
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melantik seorang penimbangtara dalam teapoh enam puluh (60)
hari .dari’ tarikh penerimaan oleh =alah secrang Pihak
Pejanii daripada Pibhak Pejanji yang =salu lagi nota
diplomatik meminta timbangtara Pertikaian tersebut dan
penimbanglara ketiga akan dipersetujui dalam Lempoh enas
puluh’ {60) hari yang selanjutnya. Jika salah seorang Pihak
Fejanji tidak melantik penimbangtaranya sendiri dalas
tempoh enam puluh (60} hari atau penimbangtara ketiga tidak
dapat dipersetujui dalam tempoh vang dikehendaki, Presiden
Hajlis Pertubuhan Penerbangan Awam Antarabangsa bolehlah,

pada permintaan salah satu Pihak Pejanji, melantik seorang

Penimbangtara sepertimana diperlukan.

{3) Pihak-Pihak mengakujanji untuk =sesatuhi apa-apa
keputusan yang diberikan di bawah perenggan (2} Perkara

ini.

{4} Perbelanjaan penimbangtara negara hendaklah ditanggung

oleh Pihak Pejanji masing-masing. Semua perbelanjaan lain
tribunal tisbangtara, termasuk fee dan perbelanjaan bagi

penimbangtara ketiga akan dikongsl sama rata.

Perkara 16
Pengubahsuaian Perjaniian

Jika mana-sana matu Pihak Pejanji berpendapal wajar
untuk mengubahsuai mapa-Raba peruntukan Perjanjian ini., ia

boleh momohon rundingan dengan Plhak Pejanjl yang =alu
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lagi. Rundingan itu, yang antara pihak berkuasa

penerbangan beleh melalul  perbincangan atau melalui
persuratan, hendaklah bermula dalam Lempoh enam pulub (60}
hari dari tarikh permintaan melainkan jika Pihak Pejanji
bersetuju dengan perlanjutan tempoh ini. © Apa-apa
pengubahsuaian Vang dipersetujui hendaklah mula
berkuatkuasa selepas mereka telah mengesahkan melalui
pertukaran noela diplomatik. Pengubahsuvaian kepada Tambahan
hendaklah dibuat melalui perjanjian langsung antara pihak
berkuasa peperbangan Pihak Pejanji. Pengubahsuaian

gedemikian hendaklah berkuatkiuasa mulail dari tarikh

kelulusan pihak berkuasa penerbangan.

Perkara 17T

Eonvensyen Berbilang Pihak

Sekiranya apa-apa konvensyen berbilang pihak am
berkenaan dengan pengangkutan udara yang dibuat antara
kedua-dua Pihak Pejanji adalah terikat, Perjanjian ini
hendaklah dipinda supaya menepati peruntukan konvensyen

dtu,

Perkara 18
Eenamatan

Mana=-mana satu Pihak Pejanji boleh pada bila~bila mass

memberikan notis melalui saluran diplomsatilk kepada Pihak

Fejanit yang aatu Lagl akan kepulusannya untuk menamotkan
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Perjanjian ini. Salu zalinan notizs itu hendaklah dihantar
sereénlak kepada Pertubuhan Penerbangan Awam Antarabangaa.
Dalam hal yang sedemikian, Perjanjian ini hendaklah tamat
dua belas {12) bulan selepas tarikh penerimaan notis itu
oleh Pihak Pejanji wang szatu lagil, melainkan jika notis
penamatan itu ditarik balik melalui persetujuan sebelum

habiznva tesmpoh ini. Sekiranya tLinda akuan penerimaan

notis oleh Pikak Pejanji vang satu lagi, notis hendaklah

dizsifatkan telah diterima empat belas (14) hari selepas

Pertubuhan Penerbangan Awam Antarabangsa menerima notlis

itu.

Perkara 19

Pendaftaran

Perjanjian ini dan apa-apa pindaan kepadanyn hendaklah
didaftarkan dengan Pertubuhan Penerbangan Awam

Antarabangsa.

Perkara 20

Tajuk

Tajuk adalah dimasukkan dalam Perjanjinn ini di kepala
getiap poerkara hanya untuk tujuan rujukan dan kemudahan dan
Lidak dalam spa-apa  CaTE  pUn mentakrit, nenghad atau

menieloghkan akop abtau miakaud Perjonjian ink.
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Perkara 2]

Mula Berkualkunsa

Perjanjian ini hendaklah diluluskan oleh setiap Pihak
Pejanji mengikut prosidur perlesmbagaannya dan hendaklah
mula berkuatkuasa pada tarikh semaza pertukaran nota

diplomatik yang menunjukkan kelulusan sedemikian.

PADA MENYAKSIKAN HAL DI ATAS, vang bertandatangan di bawah,
vang diberikuasa dengan sewajarnya oleh EKerajaan mercka

masing-masing, telah menandatangani Perjanjian ini.

Dibuat dalam dua saliman di Ulaanbaatar pada 8 September
1997 dalam Bahasa Mongolia, Malaysia dan Inggeris, kesemua
teks adalah sama sahihnya, Dalam kes di mana terdapat

perbezaan teks Bahasa Inggeris hendaklah mengatasi.

Ragl Kerajaan Mongolia Bagi aniﬁ::; Malaysin




TAMBAHAN

Bahagian A

Laluan yang ahkan dikendalikan oleh sisbtem pernerbangan  yang

ditetapkan pihak Mongolia di dalam kedua-dua hala:

T
Tempat di Tempal Tempal di Tempalt yang

Hongolia perantaraan Halav=in me Lampau i

Ulaanbaatar Seoul , B“EEF“R KEuala Lumpur Singapura

Bahagian B

Laluwan yang dikendal ikan oleh gistem penerbangan yang ditetapkan

pihak Malaveia di dalam kedua-dua hala:

Tempat di Tempat Tewpat di Tempat yang

Malaysia perantarain Mongel b me | nmpaud

Tempat di Seaul Ulaanbaatar

dalam Malavein | Beijing,

Shanghai
e




Sebarang abtau semua Lempat perantaraan danfatay tespat
melampaui di dalam laluan yang ditetapkan boleh, pada
budibicara setiap sistem penerbangan yang ditetapkan,
ditinggalkan dari mana-mana atau kesesua penerbangan,
melainkan penerbangan tersebut bermula dan tamat dalan
wilayah Pihak Pejanji masing-masing yang telah menetapkan

penerbangan tersebut.

Sebarang tempat peratarasn dan/atau tempat selampaui boleh

dilanggan oleh sistem penerbangan yang ditetapkan oleh satu
Fihak Pejanji tanpa menggunakan hak kelima kebebasan trafik
di antara tempat tersebut dan di wilayah Pihak Pejanji yang
satu lagi. Hak kelima kebebasan trafik boleh, walau
bagaimanapun, digunakan oleh sistem penerbangan yang
ditetapkan poleh asatu Pihak Pejanji selepas mendapat
kelulusan dahulu daripada pihak berkuasa penerbangan Pihak

Pejanji yang satu lagi.




